
i С-.'- s i

i • w.*''—  . ■•r- ‘a

ID.cz> о ^ Jз^  a ¥ a e ! ( s w s 2 ^

!X| ЯИШ AHii]OHS 2010.2.5>

Registered No. 2024 1138

NOTARIAL CERTIFICATE

THE LOGOS LLC & NOTARY OFFICE

36, TEHERAN-RO 87-GIL, GANGNAM-GU, SEOUL, KOREA

(CITY AIR Tower B/D 14F, SAMSEONG-DONG)

Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж  Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж

210ттХ297шт(М^§А|(1§) 70g/m’)



v j v \

-t-

W oo Young M edical Со., Ltd

/ ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМ ЕНЕНИЮ Дата составления 17.02.2023 г.

Катетер внутривенный безопасный одноразовый 
стерильный MagiCath II с механизмом защиты рт укола 

иглы в вариантах исполнения
Номер редакции 12

УТВЕРЖДЕНО ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ
Woo Young Medical Co., Ltd

ИНСТРУКЦИЯ no ПРИМЕНЕНИЮ
«Катетер внутривенный безопасный одноразовый стерильный 

MagiCath II с механизмом защиты от укола иглы
в вариантах исполнения»

Woo Young Medical Со., Ltd.
^  * /98, Sangsin 2-gil. Jincheon -eup, Jincheort-gun,

Chungcheongbuk-cc Republic of Korea ,

Дата первоначального выпуска: 17 февраля 2023 года



К а т е т е р  в н у т р и в е н н ы й  б е з о п а с н ы й  о д н о р а з о в ы й  с т е р и л ь н ы й  M a g i C a t h  II с  м е х а н и з м о м  з а щ и т ы  о т  у к о л а - и т ы  в  в а р и а н т а х  и с п о л н е н и я
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_________________________ Н о м е р  р е д а к ц и и  1 2 _______________________________________________________________________________
НАЗНАЧЕНИЕ
Предназначено для введения в периферические 
сосуды пациента для кратковременного 
использования (не более 96 часов) с целью забора 
крови, введения жидкостей, лекарственных и/или 
контрастных средств. Это одноразовый безопасный 
периферический катетер с пассивным механизмом 
защиты от случайного повреждения иглой. Только 
для однократного применения.
ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ
Катетер вводится в сосудистую систему пациента
для краткосрочного использования (не более 96
часов) с целью забора крови, введения жидкостей,
лекарственных и/или контрастных средств.
ОСНОВНЫЕ ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ КОМПОНЕНТЫ
ИЗДЕЛИЯ
Игольная трубка -  канюля иглы 
Павильон- канюля катетера 
Узел иглы-канюля иглы 
Игла
Игольная трубка
Фильтр-фиксированная съемная насадка 
Переходник -Канюля иглы 
Часть экрана-часть павильона 
Вкладыш-камера катетера 
ПОПУЛЯЦИЯ:
Катетер является медицинским изделием общего 
назначения и не предназначен для определенной 
популяции пациентов и конкретного заболевания. 
Применение изделия по назначению не основано на 
конкретных критериях отбора пациентов. Катетер ' 
может быть использован для любой популяции 
пациентов с учетом пригодности сосудистой 
анатомии и целесообразности процедуры. 
ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ:
Абсолютных противопоказаний нет.
Однако следует по возможности избегать 
применения для периферического доступа на 
поврежденной, инфицированной или обожженной 
коже.
При необходимости длительного курса 
внутривенной терапии (например, при долгосрочном 
применении) или при введении везиктантов или 
раздражителей, целесообразнее использовать 
другой более подходящий сосудистый доступ_______

1. При продвижении катетера иглу не следует повторно вводить через катетер.
2. Нажатие на предохранительный механизм при фиксации изделия может повлиять на работу изделия, 
предохранительный механизм нельзя разбирать или повре>едать.
3. Утилизируйте использованную иглу в положении острием вверх, так как с использованной иглы будет капать кровь.
4. При обращении с биологичес|5ими образцами и «острыми инструментами» (ланцеты, иглы, адаптеры с 
коннектором типа «Люэр», наборы для вФчтия крови), используемыми для взятия крови, необходимо следовать политике и 
процедурам учреждения.
5. Необходимо следить за травмами от уколов иглой и утечками крови, чтобы предотвратить перенос биологических 
образцов, которые могут вызвать ВИЧ, вирусные инфекции или другие инфекционные заболевания. В случае, если это с 
вами произошло, проконсультируйтесь с вашим лечащим врачом.

ПОРЯДОК РАБОТЫ С ИЗДЕЛИЕМ
Этот продукт представляет собой стерильное медицинское изделие, которое должно оставаться стерильным в течение 
всего процесса подготовки к применению пациентом.
1 Перед началом работы с изделием убедитесь в целостности стерильной упаковки и ознакомьтесь с основной 
информацией о продукте.
2 Снимите защитный колпачок после распаковки продукта. Защитный колпачок следует снимать одной рукой, чтобы 
предотвратить повреждение кончиком иглы и во избежание травмы от укола иглой.
3 Проколите сосуд, в который нужно установить катетер.
4 После прокалывания убедиться, что кровь видна в трубке катетера.
5 Если кровь видна, зафиксировать иглу так, чтобы она не перемещалась, и погрузите катетер на нужную глубину.
6 Нажимая на конец катетера, извлечь иглу и подсоединить набор для проведения последующей инфузии. Чтобы 
избежать повреждения катетера, не прикасайтесь к игле в катетере непосредственно рукой.
7 После протирания места прокола стерильным тампоном закрепите корпус пластырем.
8 Когда введение жидкости и лекарственного средства завершено, катетер удаляют и утилизируют.
9 Утилизируйте открытое, но неиспользованное изделие.

ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ
Катетер предназначен для использования в амбулаторных условиях, в стационаре, в домашних условиях и в других 
местах оказания медицинской помощи.

ИНФОРМАЦИЯ ОБ УСЛОВИЯХ ПРИМЕНЕНИЯ И ПОТЕНЦИАЛЬНЫХ ПОТРЕБИТЕЛЯХ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ
Катетер предназначен для профессионального применения квалифицированным средним медицинским персоналом и 
врачами-специалистами. С соблюдением норм асептики и антисептики в соответствии с утвержденными порядками 
оказания профильной медицинской помощи.
СТЕРИЛЬНОСТЬ
Стерильное изделие. Стерилизовано оксидом этилена.
СОВМЕСТИМОСТЬ ЛЕКАРСТВЕННЫХ ПРЕПАРАТОВ
Нет указаний на определённые лекарственные препараты.
Катетер предназначен для общего лрименения в инфузионной терапии и забо|Ьа крови.
ЛЕКАРСТВЕННЫЕ ВЕЩЕСТВА
В составе медицинского изделия не содержатся лекарственные вещества, материалы животного и (или) человеческого 
происхождения.
СВЕДЕНИЯ О СОВМЕСТИМЫХ МЕДИЦИНСКИХ ИЗДЕЛИЯХ, ОГРАНИЧЕНИЯХ ПО СОВМЕСТИМОСТИ
Медицинское изделие можно использовать с зарегистрированными медицинскими изделиями с коннектором тила Luer 
Lock: шприцы, заглушки, внутривенные катетеры, эпидуральные катетеры, центральные венозные катетры и другие. 
Данные изделия не входят в комплект поставки медицинского изделия.____________________________________________



(центральная '-  на). Утечка подобных растворов 
может вызватс овреждение тканей, боль и 
воспаление.
Необходимо провести предварительную 
клиническую оценку, включая приведенные выше 
аспекты, чтобы сбалансировать преимущества и 
риски продолжения установки катетера.
ПОБОЧНЫЕ ЭФФЕКТЫ:
При правильном применении медицинского изделия 
по показаниям побочные эффекты от применения 
медицинского изделия не зафиксированы. 
ОСЛОЖНЕНИЯ:
Катетер периферический безопасный MagiCath II 
изделие однократного применения. Повторное 
использование и повторная стерилизация 
запрещены. Повторное использование и повторная 
стерилизация могут привести к риску 
инфицирования и неисправности изделия.
Перед использованием изделия необходимо 
проверить информацию, содержащуюся в 
спецификации. Использование периферического 
катетера неправильного размера может привести к 
травме пациента.
Запрещается использовать инфузионные растворы 
со значительными различиями в pH и осмотическом 
давлении. Это может привести к травмам, таким как 
флебит.
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

1. Медицинское изделие должно
использоваться для манипуляций на 
пациенте только квалифицированным 
средним медицинским персоналом и 
врачами-специалистами. Перед
использованием медицинского изделия 
необходимо иметь полное понимание 
методик, принципов, областей клинического 
применения и рисков применения.

2. Запрещается использовать медицинское 
изделие, если упаковка вскрыта или 
повреждена.

3. Запрещается использовать медицинское 
изделие после даты истечения срока 
годности, указанной на упаковке.

4. Запрещается использовать медицинское 
изделие с механическими повреждениями 
(трещинами, сколами).

5. Утилизировать после одноразового 
применения. Не стерилизовать повторно.

6. Использовать только для медицинских

№
модели

Трубка катетера Трубка иглы Цветовой
кодКалибровочный 

размер трубки 
катетера по 

шкале Гейдж

А В Калибровочный 
размер трубки 
иглы по шкале 

Гейдж

С D

Внутр.
диаметр.

мм

Внеш.
иаметр,

мм

Номинальная 
эффективная 

длина, мм

Внутр.
диаметр,

мм

Наружный
диаметр,

мм

Длина,
мм

(±0,01
мм)

(±0,05
njm)

(±0,5 мм) (±0,02
мм)

2Р24А 24G 0,44 6,70 19,05 26G 0,25 0,440-0,470 19,0-
22,0

Желтый

2Р22В 22G 0,54 0,88 25,40 24G 0,30 0,550-0,580 24,5-
28,5

Темно­
синий

2Р20С 20G 0,70 1,08 29,50 22G 0,40 0,698-0,730 28,5-
32,5

Розовый

2Р18С 18G 0,88 1,31 29,50 20G 0,60 0,860-0,920 28,5-
32,5

Темно­
зеленый

ПОРЯДОК д е й с т в и и
1. Перед использованием продукта проверить соблюдение правил асептики.
2. Всегда держите изделие с задней части во время использования и утилизации для предотвращения укола 

иглой.
3. Необходимо всегда уделять внимание травмам от укола иглой.
4. Позиционируйте пациента таким образом, чтобы место прокола было зафиксировано.
5. Поворачивая канюлю катетера на 360 градусов, необходимо убедиться, что канюля катетера и игла не 

разделены
6. При продвижении катетера иглу не следует повторно вводить через катетер.
7. Нажатие на предохранительный механизм при фиксации изделия может повлиять на работу изделия, 

предохранительный механизм нельзя разбирать или повреждать.
8. Утилизировать использованную иглу иглой вверх, так как из использованной иглы будет капать кровь.
9. При обращении с биологическими образцами и «острыми инструментами» (ланцеты, иглы, адаптеры с 

насадкой Люэра, наборы для взятия крови), используемыми для взятия крови, необходимо следовать политике 
и процедурам учреждения.

10. Необходимо следить за травмами от уколов иглой и утечками крови, чтобы предотвратить перенос 
биологических образцов, которые могут вызвать ВИЧ, вирусные инфекции или другие инфекционные 
заболевания. В случае, если это с вами произошло, проконсультируйтесь с вашим лечащим врачом.

МАРКИРОВКА 
Расшифровка символов

iJ
2460

LOT

Изготовитель

Маркировка утверждена СЕ

Код партии

A w l
I к R

STERILE ЕО

REF

Дата изготовления

Стерилизация 
оксидом этилена

Номер по каталогу



целс-<
7. Не имюльзовать медицинское изделие 

после истечения срока годности.
8. При подсоединении к другим изделиям 

медицинского назначения чрезмерное 
нажатие может привести к повреждению 
компонентов.

9. Не следует подвергать изделие вибрации 
или ударному воздействию. Это может 
привести к повреждению компонентов.

10. Не замораживать! Это может привести к 
повреждению компонентов.

11. Хранить продукт при температуре 4~40 °С 
вдали от прямых солнечных лучей и влаги.

ПОРЯДОК РАБОТЫ С ИЗДЕЛИЕМ 
Этот продукт представляет собой стерильное 
медицинское изделие, которое должно оставаться 
стерильным в течение всего процесса подготовки к 
применению пациентом.

1. Перед началом работы с изделием убедитесь 
в целостности стерильной упаковки и 
ознакомьтесь с основной информацией о 
продукте.

2. Снимите защитный колпачок после 
распаковки продукта. При снятии защитного 
колпачка следует снимать колпачок одной 
рукой, чтобы предотвратить повреждение 
кончиком иглы и во избежание травмы от 
укола иглы.

3. Проколоть сосуд, в который нужно установить 
катетер.

4. После прокалывания убедиться, что кровь 
видна в трубке катетера.

5. Если кровь видна, зафиксировать иглу так, 
чтобы она не перемещалась, и погрузите , 
катетер на нужную глубину.

6. Нажимая на конец катетера, извлечь иглу и 
подсоединить набор для проведения 
последующей инфузии. Чтобы избежать 
повреждения катетера, не прикасаться к игле 
в катетере непосредственно рукой.

7. После протирания места прокола стерильным 
тампоном закрепить корпус пластырем.

8. Когда введение жидкости и лекарственного 
средства завершено, катетер удаляют и 
утилизируют.

9. Выбросить открьггое, но неиспользованное 
изделие.

СРОК ГОДНОСТИ: 3 года от даты производства_____

З а п р е т  н а  п о в т о р н о е  
п р и м е н е н и е

Г  Ч

L  J

И с п о л ь з о в а т ь  д о

Не стерилизовать повторно

Не использовать при 
повреждении 
упаковки и обратиться 
к инструкции по 
применению

MD
Медицинское изделие

□S Обратитесь к 
инструкции по 
применению или к 
инструкции по 
применению в 
электронном виде

УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ, ХРАНЕНИЯ И ТРАНСПОРТИРОВКИ
Медицинское изделие транспортируют всеми видами транспорта в крытых транспортных средствах в соответствии с 
правилами перевозки грузов, действующими на каждом виде транспорта.

Условия Описание Примечание
Температура 4-40 °С

Влажность от 10 % до 90 %, без конденсации
УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ И ЭКСПЛУАТАЦИИ
Медицинское изделие должно храниться на складах поставщика и потребителя в оригинальной упаковке в темном и 
сухом месте, хорошо проветриваемом помещении. Не замораживать.

Условия
Температура

Влажность

Описание 
4-40 °С

от 10 % до 90 %, без конденсации

Примечание

Производитель;

WOO YOUNG MEDICAL СО., LTD.
98,Sangsin 2 gil, Jincheon-eup, Jincheon-gun, Chungcheongbuk-do, Korea
Тел: +82 -43-536-0291 Факс: +82-43-536-0290 
www.wooyoungmed.com
Уполномоченный представитель на территории Российской Федерации/

000«ВУ ЯНГ МЕДИКАЛ РУС», 105064, Россия, г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ Басманный, Нижний Сусальный 
пер., д. 5, стр. 5а.Тел.: +7 (495) 287 13 19 Факс: +7 (495) 967 97 00, E-mail: info(5)woovounamed.ru.
www.wooyoungmed. ru
ПЕРЕЧЕНЬ ПРИМЕНИМЫХ НАЦИОНАЛЬНЫХ СТАНДАРТОВ РФ:

-  ГОСТ ISO 10993-1-2021 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 1.



УТИ ЛИ ЗАЦ И Я
М едицинское --делие следует утилизировать как 
потенциально опасные отходы в соответствии с 
требованиями законодательства об охране 
окружающей среды или иного законодательства 
соответствующей страны. Для обеспечения 
соответствия рекомендуется обратиться в местные 
государственные организации и/или
аккредитованные компании по утилизации отходов 
для получения информации. Класс опасности 
медицинских отходов-Б.
Удалять неиспользованные, просроченные или 
отработанные изделия необходимо в соответствии с 
требованиями СанПиН 2.1.3684-21 "Санитарно- 
эпидемиологические требования к содержанию 
территорий городских и сельских поселений, к водным 
объектам, питьевой воде и питьевому 
водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, 
жилым помещениям, эксплуатации
производственных, общественных помещений, 
организации и проведению санитарно­
противоэпидемических (профилактических)
мероприятий".
ГАРАНТИЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ:
Производитель гарантирует стерильность товара, а 
также его соответствие требованиям международных 
и национальных стандартов в течение всего срока 
годности продукции при условии соблюдения правил 
транспортирования, хранения и условий 
эксплуатации, установленных производителем, и при 
использовании в соответствии с инструкцией по 
применению.
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ О ПРИГОДНОСТИ 
СИСТЕМЫ МЕНЕДЖМЕНТА РИСКОВ
В отнощении данных изделий заявляем ,
следующее.
Мы выполнили оценку риска для данного 
Безопасного внутривенного катетера в отнощении 
конструкции, производства, хранения и 
предусмотренного применения с использованием 
всего нашего опыта и полученных научно- 
технических знаний на современном техническом 
уровне в течение всего периода производства и 
продаж предыдущих подобных изделий.
Как описано в файле менеджмента рисков, было 
определено и внедрено снижение риска, и на 
данный момент устранены все потенциальные 
риски, связанные с проектированием, 
производством, хранением, предусмотренным

Оценка и исследования в процессе менеджмента риска»

ГОСТ Р ИСО 10993-2-2009 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 2. 
Требования к обращению с животными»
ГОСТ ISO 10993-4-2020 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 4. 
Исследования изделий, взаимодействующих с кровью»
ГОСТ ISO 10993-5-2011 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 5. 
Исследования на цитотоксичность: методы in vitro»
ГОСТ ISO 10993-6-2021 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 6. 
Исследования местного действия после имплантации»
ГОСТ ISO 10993-7-2016 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 7. 
Остаточное содержание этиленоксида после стерилизации»
ГОСТ ISO 10993-10-2011 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 10. 
Исследования раздражающего и сенсибилизирующего действия»
ГОСТ ISO 10993-11-2021 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 11. 
Исследования общетоксического действия»
ГОСТ ISO 10993-12-2015 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 12. 
Приготовление проб и контрольные образцы»
ГОСТ ISO 10555-1-2021 «Катетеры внутрисосудистые стерильные однократного применения. Часть 1. Общие 
технические требования»;
ГОСТ ISO 10555-5-2021 «Катетеры внутрисосудистые стерильные однократного применения. Часть 5. 
Периферические катетеры с внутренней иглой»
ГОСТ ISO 11607-1-2018 «Упаковка для медицинских изделий, подлежащих финишной стерилизации. Часть 1. 
Требования к материалам, барьерным системам для стерилизации и упаковочным системам»;
ГОСТ ISO 11607-2-2018 «Упаковка для медицинских изделий, подлежащих финишной стерилизации. Часть 2. 
Требования к валидации процессов формирования, герметизации и сборки»;
ГОСТ EN 556-1-2011 «Стерилизация медицинских изделий. Требования к медицинским изделиям категории 
стерильные. Часть 1. Требования к медицинским изделиям, подлежащим финишной стерилизации»
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2023 «Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании на медицинских 
изделиях, этикетках и в сопроводительной документации. Часть 1. Основные требования»;
ГОСТ Р 52770-2020 «Изделия медицинские. Требования безопасности. Методы Санитарно-химических и 
токсикологических испытаний»; пункт 5.4.2, пункт 5.5.1 и приложение В
ГОСТ Р ИСО 10993-2-2009 «Изделия медицинские. Оценка биологического действия медицинских изделий. Часть 2. 
Требования к обращению с животными»
ГОСТ 31214-2016 «Изделия медицинские. Требования к образцам и документации, представляемым на 
токсикологические, санитарно-химические исследования, испытания на стерильность и пирогенность»
ГОСТ 31214-2016 «Изделия медицинские. Требования к образцам и документации, представляемым на 
токсикологические, санитарно-химические исследования, испытания на стерильность и пирогенность»
ГОСТ 31870-2012 «Вода питьевая. Определение содержания элементов методами атомной спектрометрии»
ГОСТ 31209-2003 «Контейнеры для крови и её комлонентов. Требования химической и биологической безопасности 
и методы испытаний»
ГОСТ Р 55227-2012 «Вода. Методы определения содержания формальдегида»_____________________________



применением и постпроизводственной 
информацией, относящиеся к этому катетеру. 
Решения, принятые для контроля рисков, 
соответствуют принципу безопасности с учетом 
известного уровня техники.
В соответствии с данными файла менеджмента 
рисков мы заявляем, что данное изделие в 
достаточной степени пригодно для 
предусмотренного применения в сравнении с 
другими внутривенными катетерами с похожими 
функциями нашего собственного и другого 
производства. Не отмечено дополнительных рисков 
кроме тех, которые не могут быть подтверждены на 
данном этапе в отношении конструкции, 
производства, хранения и предусмотренного 
применения одноразового катетера. Это 
свидетельствует о приемлемом соотношении риска 
и пользы.
Мы намерены установить и осуществить меры 
снижения риска путем использования технологий и 
научно-технических знаний на более высоком 
технологическом уровне, чем существующий 
уровень, для выявленных рисков._______________

МУК4.1.3166-14«Газохроматографическое определение гексана, гептана, ацетальдегида, ацетона, метилацетата, 
этилацетата, метанола, изопропанола, акрилонитрила, н-пропанола, н-пропилацетата, бутилацетата, изобутанола, 
н-бутанола, бензола, толуола, этилбензола, м-, о- и п-ксилолов, изопропилбензола, стирола, альфа-метилстирола в 
воде и водных вытяжках из материалов различного состава».
МУК 4.1.3171-14 «Газохроматографическое определение ацетальдегида, ацетона, метилацетата, метанола, 
этанола, метилакрилата, метилметакрилата, этилакрилата, изобутилакрилата, бутилакрилата, бутилметакрилата, 
толуола, стирола, альфа-метилстирола в воде и водных вьггяжках из материалов различного состава»

Woo Young (Viedicat Со., Ltd.
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Chungcheongbuk-do Republic of Korea
Cjvd.Tr /  'foiAh^ t r y u

-



~n ^
C D  C D o \ j \

III 142SAH^'] OH§ 2010.2,5> {9ЕЛ|ЛНСЛ£|§1|)

td 2 0 2 4 t^  M 1138

:pc
о

X1IM°i Ш ^ёA-\ 

Oil

^A l£ |Л ^ ¥ 9 D 1 IP ^ '

□ S0IA1 

P P P  O ISH Pg

^  ё § 2 1 ° 1  2^011 AH ? | g o j O l  

P  Э fe^2JЁ ^Л Ш Ш  

2 J § S t ! P .

20241^ 051

01 AI^^OHAH ¥1 oi-

22 OI

1ЮК

a ¥ s e i ( ^ & )

A H S eg ^A I& ^S l'g

AH : tHA| 4" 01511&.^£87Ш36

1 4 ё )

Registered No. 2024 1138

N O T A R I A L  C E R T I F I C A T E

Haein Lee 
attorney-in-fact of 
Young Gyu Lee 
Chairman of
Woo Young Medical Co., Ltd. 
appeared before me and 
admitted said principal's subscription 
to the attached 
MagiCath II.
INSTRUCTIONS FOR USE

This is hereby attested on this

22nd day of May, 2024 | ^ ¥ a t  this (Office.

THE LOGOS LLC & NOTARY OFfW tietong to
SEOUL CENTRAL DISTRICT PROSECUTOR'S OFFICE 

36, Teheran-ro 87-gil, Gangnam-gu, Seoul, Korea 

(City Air Tower B/D 14F, Samseong-dong)

caasc-rcg-
C D  C D  CD CD

m S. A[

■3!T5iO.’:Uic.'a

o .

Notary Public LIM/YOUNG SOO

This office has been authorized by the Minister of Justice, the Republic 

of Korea, to act as Notary Public since Feb. 7, 2020 under Law No. 52 .
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Юридическая и нотариальная контора Логос
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/By Янг Медикал Ко., Лтд.» (Woo Young Medical Со., Ltd)

98, Sangsin 2-gil, ЛпсЬеоп-еир, Лncheon-gun, Chungcheongbuk-do, Korea (Корея)/ 
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36, Тегеран-ро, 87-гил, 
Каннам-гу 

Сеул, Корея

Юридическая и 
нотариальная контора 

Логос

Приложение Форма №42 
Ред. 05.02.2010
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НОТАРИАЛЬНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО

Подписано Ли Ионг Гью должность председатель Woo Young Medical Со., Ltd в 
присутствии нотариуса и удостоверен прилагаемый документ.

Инструкция по применению

Настоящим удостоверено 22 мая 2024 в этом Офисе.

Юридическая и нотариальная контора Логос

При прокуратуре центрального района города Сеула
36, Тегеран-ро, 87-гил, Каннам-гу
(СИТИ ЭЙР Тауэр Билдинг, 14 этаж, Самсонг-Донг)
Сеул, Корея

/Подпись/
Нотариус

Лим Ёнг Су

Настоящая компания была уполномочена Министром юстиции Республики Корея 
выступать в качестве государственного нотариуса с 7 февраля 2020 Г ода в соответствии 
с Законом № 52.

210 мм X 297 мм 
Бумага ( I тип) 70 г / м̂
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